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MexaHM3Mbl ANCTAHLMPOBAHUS KUYYXKOrO»
B PaMKax OMMO3MLMM KCBOM - YY>KOM»
(Ha MaTepuane TeKCTOB COBPEMEHHOM
MCNAHCKOM U PPaHLY3CKON NUTEpaTypbl)

RU

AbkapbipoBa WU. P., Pexyk 3. B.

Annomayus. Uenb vccneoBaHys - BBISIBUTh MeXaHM3MBbI IMCTAHIMPOBAHMS «IyKMX» B PaMKax OGMHApPHOIA
OTIO3UILIMK «CBOM - UYKOii» TIPU MOZENMPOBaHMM 0Opasa pycckux. HayuHas HOBU3HA MCCIeOBaHUS 3a-
KJIIOYaeTCs B TOM, UTO BIIEPBbIE C IIPMMeHeHVeM KOTHUTUBHOTO IT0AX0a ObLIN BbISIBIEHbI TapaMeTpPhI IV~
CTAaHLIMPOBAHMS «UYKMX» B PaMKax ONIO3UIIUM «CBOM - UyKOi» Ha MaTrepuage COBPEMEHHOI XyIOXKe-
CTBEHHO! IMTepaTyphl Ha MCIAHCKOM ¥ (paHITy3CKOM SI3bIKaX. B pe3ysibTaTe yCTaHOBJIEHO, YTO IIPU 3TOM
OUCTAHLMPOBAHME «UYKUX» MOXKET IIPOVCXOIUTh ITyTeM MPUITMCHIBAHUS KaKOM-T1O60 OTPULIATENBHOI Xa-
PaKTEPUCTUKY MPAKTUUECKU BCEM IPEICTaBUTENSIM PYCCKOM KyabTypbl. Cpeay Haubosiee YaCTOTHBIX UepT
MOBEJIeHMS «UYKMX» PYCCKUX MTOJYEPKMUBAIOTCS TaKMe, Kak 6eCTaKTHOCTh U IPYOOCTb.

en] Outgroup Distancing Mechanisms
within “Ingroup - Outgroup” Opposition in Literature
(Based on Texts of Contemporary Spanish and French Literature)

Abkadyrova I. R., Rezhuk Z. V.

Abstract. The aim of the study is to identify the mechanisms of distancing “outgroup” members within
the framework of the “ingroup - outgroup” binary opposition when modelling the image of the Russians.
The scientific novelty lies in the fact that on the basis of a cognitive approach the parameters of distancing
“outgroup” members within the “ingroup - outgroup” opposition have been identified in modern fiction in
Spanish and French. The distancing of “outgroup” members happens due to attributing some negative
characteristic to almost all the representatives of the Russian culture. Such features of the “outgroup” Rus-
sians’ behaviour as tactlessness and rudeness are emphasized among the most frequent ones.

BBenenue

AKTYaJIbHOCTb UCC/IEOBAHMS OOYC/IOBIEHA TEM, UYTO B HACTOSIIEE BPEMS B CYITY PA3BUTHUS BBICOKMX TEXHOIOTMIA
YBEJIMYMBAETCS KOJIMYECTBO KOHTAKTOB MEXIY «CBOMMM» U «UY>KMMW» ¥ BOIIPOCHI M3yUeHUS UIAEHTUYHOCTU BHOBD
OKasaInch B (DOKyce BHMMAaHMS UCCIIeIOBATENeN, ITOCKOJIbKY 3Ta OIMIO3UIIUSI MOKET CTAHOBUTHCSI OCHOBOI /JIsSI Ma-
HUITYJISITUBHBIX cTpaTeruii. [IpencraBurenyt npyuHUMaloleli KyJabTypbl BOCIPUMHMMAIOT SMUTPAHTOB KaK OTAEIbHYIO
COLMATbHYIO TPYIITY U 3a4aCTyI0 OTHOCSITCSI K HUM HeTaTMBHO BCJIe[CTBME Pa3HULIbI B SI3bIKaX U KyabTypax. Oue-
BUJHbBIE KyJIbTYpPHbIE PA3/INUMSI [IEPECUIMBAIOT STHUYECKNE IPAHULIBI U TIPUBOASAT K TOMY, YTO MHAMBUABI, KaK IIpa-
BWIO, M36MPAIOT MOBeeHUYeCcKe MOe/, HallpaB/ieHHbIe Ha 3alllUTy eIMHCTBA Y COCTOSTENbHOCTM CUCTEMbI IIeH-
HOCTEJ CBoeit CO6CTBEHHOI KYJIbTYPHI.

[pencTaBiisieTCst BO3MOXKHBIM TOBOPUTD O Pa3/IMYHBIX CITOCOOAX OCBOEHMS «UYXKOM» KYJIbTYPhI: KaK O IMPSIMBIX ITPO-
HUKHOBEHMSIX B SI3bIK B BUJIe MHOSI3bIUHBIX BKPAIVIEHUI U 3a¥IMCTBOBAaHUIA, TaK M O IIepeHOCe acCoLMaLii U KyJIbTyp-
HBIX CCBIJIOK M3 OFHON KYJIbTyphl B Apyrue. B mocieqHeM ciiydyae MPOUCXOIST HAMOXKeHUS e HHOCTHBIX JOMUHAHT
OJTHOJ KYJIbTYpbI HA IPYTYIO U TIEPEHOC TOTO WM MHOTO GparMeHTa KyJIbTYPHOTO KOAA. B3auMopmeiicTBue «CBOUX»
U «UYKUX», HE MMEIOIIMX JIMYHOTO OMbITa OOIIEHMS B ITPOIIIOM, PETy/ISIPHO MPOMCXOIMUT Ha OCHOBAHWUM CTEPEOTH-
1oB. Takoe TOJOXKeHVEe HEM3OeKHO MPUBOAUT K TOSIBIEHMIO OIEHOYHOCTM B BOCIPUSATHM, & MMEHHO pasiese-
HUIO Ha «CBOUX» U «UYXKUX».
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2612 PoMaHckue a3biku

AHanu3 mpousBeJeH Ha MaTepuaje TEKCTOB JBYX XyIOXKeCTBEHHbIX IPOM3BEIEHII COBPEMEHHBIX eBPOIeiiCKIX
aBTOPOB. BbIGOP TEKCTOB HECTYUAEH:

1. Poman ucrnaHckoii mucatenbuuibl E. Freire “Llamadme Alejandra” (9. ®peiipa «30Bu MeHSI AJIeKCaHIPOii»)
pacckasbiBaeT O 3aMysKecTBe U ku3Hu B Poccuu skensl mmneparopa Hukonas I1. [ToBecTBOBaHME B MPOU3BEIEHUN
BeJIeTCs OT JILA AJIeKCaHIPBI, U, TTOCKOIbKY OHA BhIPOC/IA M ObIa BOCIIMTAHA B HEMEIIKOI KyJIbType, mepeesn B Poc-
CUIO U KU3Hb B HOBOJI Cpejie MPUBOJISIT K CTOJIKHOBEHUIO C PEATUSIMU «Uy3KO¥i» KyJbTypbl. COOTBETCTBEHHO, B PO-
MaHe CMOJIe/TMPOBAHbI OIIYIEHMS U UYBCTBA FePOVHY-HEMKM OTHOCUTETBHO «UyKOTO» IJIsl Hee PyCCKOTO 00IeCcTRa.

2. Pomas pyccko-dpaHIiy3ckoro nucatens-aMmurpanra A. Makine “Le testament francais” (A. Maxku «®paHity3-
CKOe 3aBelllaHMe») paccKasbiBaeT O (PpaHIY>KeHKe, IpuexaBiineii B Poccuio cpasy mocie OKTSIOPbCKOI PEBOMTIOLVN.
T'epoii-nioBecTBOBATENb (€€ BHYK) MOTUEPKMBAET KOHTPACT, CYLIECTBYOIIMIA, 10 €r0 MHEHUIO, MeXAY KapTUHOI MU-
pa IIpeiCcTaBUTeIel PYCCKOM TIMHTBOKYIbTYPbI ¥ 6a0YIIKM-PPaHITysKEHKMN.

O6paleHne K aBTOpaM, MOBECTBYIOIIMM O IMPEICTABUTENSIX €BPOMENCKUX KYAbTYP, OKA3aBIIMXCS B «UYSKUX»
PYCCKMX peanusix, I03BOJISIET, UCIIOIb3YsI METOAbl KOTHUTUBHOTO aHAIM3a M aHajIM3a CPeJiCTB SI3bIKOBON perpe3eH-
TalUyy CyOKaTETOPUM «UYKOI», BBIIBUTh MEXAHM3MbI AVICTAHIIVIPOBAHMS «TYSKUX».

st MOCTVOKEeHMS YKa3aHHOM 1€/ MCCleIoBaHus Heo6X0IMMO PelInTh CIeAyiolye 3agaun: 1) BbISBUTD U MPO-
aHa/IN3MPOBATh SI3bIKOBbIE CPEICTBA BbhIpaXKeHMs JaHHO KaTeropmMy B aHaIM3MPyeMbIX POMaHax; 2) B paMKax Kax-
JIOTO MapaMeTpa BbISBUTb MEXaHM3MbI AMCTAHIMPOBAHMS «UyKUX»; 3) C TOMOIIbI0 KOTHUTMBHOTO aHa/IM3a BbIe-
JIUTDb MapamMeTpbl AUCTAHLIIVIPOBAHMSI.

TeopeTnueckoit 6a30it MccaemOBaHMsT TOCTYKMIM PaBGOThI MO MCCIeOBAHNIO SI3bIKOBBIX CPEICTB BbIpakeHMst 61-
HapHO OMIO3ULINA «CBOW — UYyXXOi» M OTHOILIEHU, CyllecTBymmnX Mexxay Humu (T. B. AnueBa, P. M. [InaHkuHa),
KOrHUTUBHOMY aHanu3y (U. I'. OBumHHMKOBa, G. Vinsonneau, M. Hadarics, A. Kende), usyueHuto ciaos-peanuit
KaK KBaHTOB Ky/nbTypbl (U. P. AGKampipoBa, H. A. ®eHeHKO).

[MpakTUyeckass 3HAYMMOCTb VICCIeIOBAHMSI 3aK/II0UAeTCsI B TOM, UTO ITOTyUYE€HHbIE Pe3y/IbTaTbhl MOXKHO ITPUMEHSITh
B IIpOIIecce MPernofaBaHysl AVCIUIUIVH 10 TTPO6IeMaM MeKKYJIbTYPHOV KOMMYHMUKAIMM Y KOTHUTUBHO JIMHTBUCTUKM.

OcHOBHAaf 4acTh

ViccemoBaTeny He pa3 00pamaanch K M3YUYEHUIO OIMIO3ULINY «CBOI — UyKoii». Cpeay TepMMUHOB, OIpeaesiio-
IUX 9Ty AUXOTOMMIO, KaK IPaBUIO, YIIOTPEBISIOTCS Kamezopusi U onno3uyus. JJaHHas mpobieMaTka cTajia mpem-
MeTOM M3y4YeHUs TaKuX HayK, Kak Tmcuxosorusi, duionorus, dumocodusi, 1uTepaTypoBeieHne, COOIOTHS U JIP.
Kaskmast HayKa pacCMaTpUBaeT 3Ty KaTeropuio, MCXO/Ist U3 CBOEro 06beKTa MCCaeI0BaHMS.

B @unonoeuu xaTeropust «CBOM — UyK0¥» UCCIeNYETCS TIPesKae BCEro C MO3UIIMY V3YyUeHMS SI3bIKOBbIX CPEZICTB ee
BBIPaKEHMsI, TAKKE C TOUKM 3PEHUS ee CIIoCO6HOCTM (hOpMIUPOBATh OIEHOUYHOCTh B TekcTe (P. M. ITnankuHa (2014),
T. B. Annesa (2012) u ap.). [Ipu 3TOM caefyeT OTMETUTb, UTO «IIpobieMa B3aMMOOTHOIIIEHNT MEXKIY SI3bIKOM U KO-
THUTUBHO, a TakK’)ke KOMMYHMKATMUBHOI HesSTeTbHOCTHIO Ye0oBeKa OKa3auach B (HOKyce MHTEPECOB MCCAeA0BaTe-
Jieit, YTO, B CBOIO OUepe/ib, 00yCIOBUIO BHUMAaHME K M3YUEeHMIO OTHOIIEHMIT MeKIY SI3bIKOBBIMU €MHUIIAMM U YCII0-
BUSIMM X YIIOTPe6IIEHNS B ONpeAeIeHHOM KOMMYHMKATUBHO-TPAarMaTU4ecKoM ITPOCTPAHCTBE C YUETOM MEHTATb-
HOCTU U HAIlMOHAJIbHOM KapTUMHbBI Mypa KOMMYyHUKaHTOB» (KaproBckast, 2019, c. 175). B pamkax ¢unocoduu aHamm-
3y yallle [TI0ABePraeTcst KaTeropus «s — OPyroy», 4em OIIO3ULMS «CBOM — UyKO0i». B Tex cilydasx, Korga paccMmaTpu-
BAeTCsI HEMOCPeICTBEHHO OIIO3ULIMSI «CBOV — UYKO¥i», B I0JIe BHMMAHMS MCCIeA0BaTes el MomnafaoT BUABI OIIIO-
3ULIUM, TUIIBI BCTPEU «CBOET0» U «UY3KOTO», @ TAKKe BOIPOCHI TOJIEPAaHTHOCTY (Hampumep, cM. paboTsl B. I'. Denbae).
B pa6orax mo sumepamypogedeHuio OMIO3ULUSI «CBOI — UyKOI» pacCMaTPMUBAETCSI B CBSI3M C MOHMMAaHUEM CBOeit
MIPUPOABI, «ITyTEi 9CTETUUYECKOTO XYA0KeCTBEHHOTro pasBuTus» (IlTorémuHa, 2016, c. 95). B aTOM cjiyuae aBTOp UIIET
CBOE MECTO ¥ ero 1ejib — UIeHTUDUIUPOBATh «CBOUX» U «Uykux». Ho, Kak 0TMeUaloT uccienoBaTesu, IpoTMBope-
YNST MEKAY «CBOMMU» U «UyKMMU» He HOCSIT BPAKAEOHOro XxapakTepa, a CKopee HaloJHEHbI UpOHMEN. IMeHHO -
TepaTypoBe[ieHMe 06paTHIO BHMMAaHMe Ha MOTPaHMYHOE TTOJIOKEHMe MicaTeleii-MUTPaHTOB, X CTaTyC MeIUaTo-
POB/TIOCPEITHMKOB MEXIY OBYMS KyJbTypaMy U IOIBITKY OPraHX30BaTh AMajor MexXay Humu (AHoxuHa, 2018, c. 9).
B coyuonozuu xaTeropust «CBO¥i — 4yKOii» pacCMaTPMBAETCS B CBSI3U C BOITpocamy hopMMUPOBAHUST KOJUTEKTUBHOM UIEH-
TUYHOCTH, BBISIBISIIOTCS COLMAJIbHO 3aKpeIlIEHHble CTEPEOTMUIIBI «CBOETO» UM «UyKOTO», OLIEHMBAETCS MX BaKHOCTb
JIJIS1 WIEHOB COLMYMa, aHAIM3UPYIOTCSI BOTIPOCHI B3aMMOJENCTBIMSI MECTHOTO HAaceIeHUs] Pa3/IMYHbIX CTPAaH M MUTPaH-
TOB U T.h. IIpy 3TOM OTMeuaeTcst, uTo MapkupoBaHue (labelling) MHAMBMAA KaK «CBOET0» CBSI3aHO C UYYBCTBOM JIOBEPUSI.
Tak, «COTJIaCHO pe3y/abTaTaM 3KCIIepUMeHTa, TIPU B3auMoAencTBum co “cBoumu’ (“maptHepamm’”) MIHIUBUI VICITBITHIBAET
B JIBa pasa Oosiblile TOBEpUS, YeM TPy B3aumoeiicTBuu ¢ “ayxkumu”’» (DeBruine, 2002). Kpome Toro, JaHHast OIIO3M-
I[MST QHATM3UPYETCST B paMKax TeOPUM COLMATbHOM MAEHTUIHOCTH, IIPY ITOM OTMEUAeTCsl, YTO MPU OTpee/IeHHBIX 00-
CTOSITENbCTBAX CTATYC «UYKOTO» CIIOCOOEH IOBJIeYb 32 C000/ HeraTuMBHbIe mociaenctsus (Vinsonneau, 2002, c. 33-47).
IIpyMeyvaTesbHO, YTO Pe3yAbTaThl UCCAEIOBAHMIA TOKA3bIBAIOT, UTO «UyKMe» MPeACTABUTENN HeGIM3KOPOACTBEHHBIX
STHUYECKUX TPYIIN BbI3BIBAIOT Y WHAVBUAOB HETaTMBHbBIE acCOLMAIMM, YTO HEXapaKTePHO MJIT B3aMMOMAECTBUS «Uy-
SKUX» MHOVBUIOB OGJIM3KOPOICTBEHHBIX STHMYecKuX rpyti (Kroon, Trilling, van der Meer et al., 2020, c. 744).

Vcrnonb30BaHMe COBPEMEHHBIX MEXAMCIUIUIMHAPHBIX IOAXOA0B, COYETAIOMIMX B cebe MHCTpyMeHTapuit huio-
JIOTUM, TICUXOJIOTMM, KOTHUTUBUCTUKY Y TEOPUYM MEKKYJIBTYPHOV KOMMYHMKALIMY, OTKPbIBAET HOBbIE MePCIIeKTUBbI
MU3YUEHMST KATETOPUM «CBOI — UYKOii» U TIO3BOJISIET MMPOAaHaTM3MPOBATh pasHble BUIbI MAPKEPOB CYOKATETOPUM «Uy-
3KOTO» M BBISIBUTh ME€XaHM3Mbl €r0 JUCTaHIMPOBaHMSI.
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Cpedcmea eéviparceHus Kamezopuu «c60ti — YyHcoli» U MexaHu3mol OUCMAHUUPOBAHUS

TTOCKOJIbKY KaTeropust «CBOI — UY3KOi» HEOJHOPOIHA M 06/1a[IaeT CII0XKHOM CTPYKTYPOii, AVICTAHLIMPOBAHME <UYKUX»
MIPOMCXOAMUT Ha OCHOBAHMM TPEX IIapaMeTPOB: KyJIbTyPHOIO, KOTHUTMBHOTI'O U SI3bIKOBOTO. IIpy 3TOM BbIAEISIOTCS TaKyue
MapKepbl AUCTAaHLIMPOBAHMS «UY>KOI0», KaK: TIOBefleHM e BO BpeMsl PasIMUHbIX KyIbTYPHBIX WM COLMAIbHbBIX IIPAKTHUK,
IIPOCTPAHCTBEHHOE BOCIIPUSITHE, SI3BIKOBOH (aKkTOp, KyJIbTypHBIE IIEHHOCTH U Op. IIpeskme BCero mpoBOIUTCS aHAIN3
TOro, KakKMM 00pa30M UesioBeK, pacCMaTpyBaeMblil KaK efyHOe Iiejioe, KaK KOTHUTMBHAS ¥ SMOIMOHATIbHAS CUCTEMA,
BBIOMpAET U MOATBEPKIAET CBOK MpUHALIeXXHOCTh (Vinsonneau, 2002, c. 2-20). [IpumeyaTenbHO, YTO MHAUBUA, MOKET
OBbITb OTHECEH K «UY)KMM» Ha OCHOBE OJJHOTO 13 IPMU3HAKOB. Kak MpaBuiio, «oCHOBaHMEM /IS KIaCCU(BUKALIUU CTAHOBSIT-
Cs1 IepLIeNITUBHO BBIITYKJIbIE, T.€. JIETKO BOCIIPMHMMaeMble pu3Hakny» (OBUMHHMKOBA, 2008).

KynesmypHutii napamemp

B maHHOM ciyvae peub MIOET O AMCTAHIVMPOBAHUY BCIEACTBME PA3HUIIbI B peaiu3alyuyl TeX UM UHBIX KYJIbTyp-
HBIX MPAKTUK, a TAKKe OMOPbI Ha CTepeoTuIbl. HeraTuBHbie CTEPEOTUIIBI U TIPeIyOeKIeHUs U, B YaCTHOCTH, Bepa
B TO, UTO IPEJCTaBUTENN «UYKOIi» TPYIIIBI C MO3ULIMM MOPaIM 06JIafaloT He COOTBETCTBYIOIMMM HOPME XapaKTe-
PUCTUKAMM, TIO3BOJISIIOT HE MPUMEHSTh K ee ujeHaM HOPMbI CIIpaBeIIMBOCTH, PACIIPOCTPAHSIONIMeCs Ha MpecTa-
BuUTeeN «cBoei» rpymmsl (Hadarics, Kende, 2019, c. 258).

AHanu3 mokasas, 4yTo B TeX CIydasx, KOrga Tepoy He 0CO3HAIOT ce6s1 HOCUTEISIMU PYCCKOM KYIbTYPbI, TPaKTHUe-
CKM BCe ee TIPeJICTABUTENH, 32 UCKIIOUEeHEeM UX OJIVKAIIIero Kpyra, BhI3bIBAIOT Y HUX GECIIOKOIICTBO U HeJloBepue.
Hampumep, KoposieBa Benmko6puTaHMM TPU3BIBAET CBOI BHYYKY K HACTOPOKEHHOMY OTHOIIEHUIO K PYCCKUM, OT-
Meuast, uto el cardcter ruso es intrincado (Freire, 2018) (pycckuii xapakmep nojioH xumpocnjiemeHuti) (3Iech U ajee
nepeBos gparmeHToB poMaHa “Llamadme Alejandra” aBropa ctaTbu. — /. A.). KOMIIOHEHTHbIII aHaIN3 J1€KCeMbI
intrincado 103BOJIsIeT BbILENIUTb TaKMe ceMbl, Kak: enredado, complicado, confuso (Diccionario de la lengua..., 2014)
(«ITyTaHbIi», «<HETIOHSITHBIN», «HESBHbBII», «CYMOYPHbIIT»), COOTBETCTBEHHO, MPEICTAB/ISIETCS IOTUUHBIM 3aK/TIOUNTD,
YTO MEHHO HEeBO3MOXKHOCTb MOHSATh PYCCKMX (T.e. HECOBIAJieHMe KapTUH MIPa, pasHUIlA B HALIMOHATbHBIX XapaK-
Tepax) BbI3bIBAeT 6€CITOKOIICTBO KOPOJIEBHI.

MopgenupoBaHue 06pasa «UyKUX PYCCKUX» OMUPAETCS HA TaKue PAcIpoCTpaHeHHbIe CTePeOTUIbl, KaK OTCTa-
JIOCTh pyccKoro obiectBa — atrasado y salvaje (Freire, 2018) (omcmanasa u duxasa cmpaua), 6eCTaKTHOCTb €ro
npeacraBuTesieit, ¢araansm pycckux — destin imprévisible, fantasque, si cher aux cceurs russes (Makine, 1995)
(Henpedcka3syemas, npuuyonueas cyos6a, Cinojib Muias pycckomy cepouy).

Cpeny Hambosee YaCTOTHBIX HETATUBHBIX XapaKTEPUCTUK, KOTOPbIE BBIOESIOT T€pPOM aHATU3UPYEMbIX POMAHOB,
TTOUEPKUBAIOTCS TaKMe YePThI PYCCKMUX, KaK 6eCTaKTHOCTh, 6eCIiepeMOHHOCTDb 1 Tpy6OCThb: unos brutos, unos zafios sin
control sobre sus pasiones (Freire, 2018) (2pyoble, HeomecaHHble, He é1adelouiue ceéouMu cmpacmsamu). XapakTe pucTmKa
brutos comep>kuT B cebe Takue ceMbl, KakK: 1) HeBeXKeCTBEHHbIN, HeCITOCOOHDIIT; 2) C M3bIHOM, HelalneKuii uiu 6e3aaabep-
HBIi1; 3) JKeCTOKMIA, HEOTeCAHHbIIA, TOT, KOMY HEJOCTAeT BESKIMBOCTY U KynbTypHOCTH (Diccionario de la lengua..., 2014).
Axcuornornueckasi orieHKa zafios sin control sobre sus pasiones CBUIETETLCTBYET O HECIIOCOOHOCTH MPeICTaBUTENeN pyC-
CKOTO 0OINEeCTBa, [0 MHEHMIO TepouHM poMaHa “Llamadme Alejandra”, coepskuBaTh ¥ KOHTPOJIMPOBATh CBOM UYBCTBA
" SMoLMK. Takoe BOCIIPUSITHE «UYXKMX PYCCKUX» TepoeB AJIEKCAHAPOI MOXKET ObITh OOBSICHEHO Pe3yJIbTaTaMu UCCIeNO0-
BaHust @. 3. EHoK, k. C. ®nasen u coaBTopos (Enock, Flavell, Tipper et al., 2021), coriacHO KOTOPbIM HeskeslaTe/lbHble
YepThI CUUTAIOTCS GOJIee CBOMICTBEHHBIMU «UyKUM», & HE <CBOUM».

Mogenupys o6pa3 pyccKUX Kak MpeICcTaBUTeNel «UyKoi» KyabTYpbl, aBTOPbI HEPEeIKO 06palaloTcst K KaTeropun
npocmparcmed. VIMeHHO pasHMIla B BOCIPUSTUM ITPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOILIEHMII B IPOIlecce MeKIMYHOCTHOI
KOMMYHMKAIMU [TOJIOKeHA B OCHOBY MpeCTaBIEHNSI O PYCCKMX Kak 6ecTaKTHOI 1 GeciiepeMOHHOIT Haluu. ['epou-
€BPOTIeIIbI UCIIBITHIBAIOT TICUXOIOTUUECKUI JUCKOMMOPT 0 MPUYMHE TOTO, UTO MPECTABUTEISIM PYCCKOM KYIbTY-
DBl HEOOXOAVIMO MEHbIIIe IMYHOTO MPOCTPAHCTBA ¥, COOTBETCTBEHHO, OHM TIOAXOIST Ha HENTPUBBIYHO 6/1M3K0e pac-
CTOSTHVE BO BpPeMsI pa3roBopa:

Sus faldas tocaban las mias o, en el caso de los hombres, las mias cubrian sus pies. Sentia su aliento en mi rostro, el calor
corporal... (Freire, 2018). / Hx 100Ku Kacanucs moezo nodoad, wiu, K020a 3mo Obliu My#cUuHsl, MOl N000S 3aKpblean Ux
00yeb. S uyscmeosana ux 3anax y ce0ezo Juyd, menjio ux mei...

Kak oTMeuaeT psii MICTOYHMKOB, B HEMEIIKOI KYJIbType «MHTUMHAs 30Ha HECKOJIbKO 60JIbllle, ueM, HaTrpumep, B Poc-
CUY, ¥ COCTABJISIET MIPUMEPHO [IMHY BBITSIHYTOM pyKu. II09TOMY, €Ciu KTO-TO MOAXOIUT GJvKe, HeMell UyBCTBYeT
ce6s1 HeKOM(OPTHO U CTapaeTcsl HEMHOTO OTOMTH» (Teopust MeXKYIbTYpHOI KoMMyHMKaiun, 2020). UIMeHHO 3TOT
MeXaHM3M 3alMThl OT BTOPKEHMS «UYKMUX» OIMCAH B pOMaHe:

A menudo yo, sin darme cuenta, retrocedia un poquito, y entonces mi interlocutor avanzaba y yo daba otro pasito
atrds, hasta que me topaba con un mueble o una puerta y me acorralaban contra ella (Freire, 2018). / Yacmo s Heoco-
3HAHHO HEMHO020 omcmynana, u moz0a Moii cobecedHux Hacmynan, u s denana euje 00UH WAMCOK Ha3ad, u mak 0o mex
nop, noKa s He HAMANKUBANACHL HA MebeNb UNU J8epy, U OHA He 0mpe3ana MHe 0mxoo.

B maHHOM ciTyyae cyGKaTeropus «4y>koii» BepOajau30oBaHa jekceMaMu retroceder (OTCTymaTh), avanzar (HacTy-
math) U acorralar (0Tpe3aThb BbIXOM), KOTOpbIE BXOMST B JIEKCMKO-CEMaHTHMUeCKyIo Tpymny “Guerra” («BoitHa») u pery-
JIIPHO UCTIONB3YIOTCS B BOGHHOM JMcKypce. CeMaHTUUeCKUT MTOTeHIMal JAaHHbBIX JIEKCEM TaeT UUTATEIO IIOHSATb, UTO
AsexcaH/ipa YyBCTBOBAJIa arpeCcCiIo CO CTOPOHBI OKPYsKAIOLINX, Kak 6y TO OHY HaMaJaloT Ha He€, Kak Ha BOjiHe, a eif
MIPUXOIUTCST OTCTYIIaTh/060POHSITHCS (HOCUTD C CO6071 OYKET I[BETOB MJIM OOJIBIIION BEEP).

TeppUTOPUATBHO-TTPOCTPAHCTBEHHAS OPTaHM3AIVST OKPYKAIOIIEH Cpeibl pACCMAaTPUBAETCS B KAUeCTBe 3HAUMMOTO
(akTopa GopMMUpPOBaHMS TICHUXOJIOTMYECKOTO COCTOSTHUS TTepCoHaskeit. B uacTHOCTH, Gosbinne pasmepbl CCCP (steppe
sans limites — 6eckpatiHas cmenv) BBI3BIBAIOT OIIYIIE€HVE MTOTEPSTHHOCTY Y IIepCOHaKeI-MHOCTPAHLIEB: ...frangaise égarée
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dans 'immensité neigeuse de la Russie (Makine, 1995). / ...¢ppaHuyxceHka, 3amepseuiasca 8 cHexcoli 6eckpatiHocmu Poc-
cuu; ...une ville perdue au milieu de Uinfini russe (Makine, 1995). / ...3amepsHHOM cpedu pycckoli 6eCKOHeuHOCMU.

PasHuiia B CTEMEHM TEMATUUECKOI TaOyMPOBAHHOCTY ¥ TEMATUYECKOI periaMeHTalMu O6IIeHNS TaKKe MPUBO-
AT K IMCTAHLIMPOBAHMIO OT PYCCKUX:

...aucune babouchka russe ne se serait hasardée dans une telle discussion avec son petit-fils (Makine, 1995). /
...HU 00Ha pycckas 6abyuika He 0CMeaunacs 0vl 2080pUIMs HA MAKY MeMY CO C860UM 8HYKOM...

B maHHOM cilyyae peub UIAET O TOM, UTO 6abyiKa-¢paHIlyskeHKa 6bljla TOTOBAa TOBOPUTh CO CBOMM HECOBEepIIeH-
HOJIETHMM BHYKOM Ha TabympoBaHHble B CoBeTckOM COI03e TeMbl, HarpuMep 06 MHTUMHBIX OTHONIEHMSIX MEKITY
MY>KUMHOI U SKeHIMHOI. Heco6miofeHne mpaBui KOMMYHMKATMBHOTO ITOBEAEHNSI CTAHOBUTCS OMHVUM U3 OCHOBaHMIt
MIPOTUBOIIOCTABJIEHNST TepOVHM-(QPaHIYKeHKM (grand-mére) Vi pyCCKUX SKeHIIVH MOoXuIoro Bospacrta (babouchka).

OTHenbHO clemyeT OCTaHOBUTBCS HA POJIM MHCTUTYTA CEMbU M OTHOIIEHMSX B ceMbe. [IpyMeuaTesbHO, UTO B CITy-
yae KOrJa OOBEKT YKe UAEHTUGDUIMPOBAH KaK «UYKOi», Jaske ero MO3UTUBHbIE XapaKTePUCTUKM OIEHMBAKOTCS
HeraTMBHO, B Psifie C/Ty4aeB B CYITY UX TUTIePOOTIM3aINN:

Pese a que ya quedaba poca sangre rusa en sus venas, se comportaban como una familia tipica del pais, unida hasta
lo inexplicable, ruidosa y amante de las reuniones y las discusiones (Freire, 2018). / Hecmomps Ha mo, 4mo 8 ux ee-
HAX 0CManoce Maio pycckoli Kposu, OHU 8eiu ce0s1 KaK MUNu4Has pycckas cemusi, Cniao4eHHas 0o Heeooopasumocmu,
ulyMHas u oboxcaroujas ecmpeuu u 6ecedbl.

B mpuBeneHHOM ¢parmMeHTe peanusalus jekcemsbl unida (cniouenHas) ¢ amBepOMalbHBIM MOAM(PUKATOPOM
hasta lo inexplicable (0o HesooOpa3umocmu) “ B COU€TaHUM C OJHOPOTHBIM OmpeneneHneM ruidosa (ymHas) Hame-
JISIET ee OTPULIATEIbHBIM 3HaUE€HMEM.

HecoBmageHne KyJbTYypHBIX JOMUHAHT KapTUHbBI MUpPa repoeB-eBPOIIeiflleB ¥ OKPYKAIOUIMX UX MTpeicTaBUTeel
PYCCKOro 0611ecTBa MOKET BbI3bIBATD Y MEPBbIX HE IMTPOCTO OTTOPYKEHME U HACTOPOKEHHOCTh, & YyBCTBO ysKaca:

Y luego esa espantosa costumbre de entrar sin llamar y a cualquier hora en nuestras habitaciones me desquiciaba. Cuando
se lo expliqué a Nikki, él me miro estupefacto (Freire, 2018). / K nomom amom nyzarouuti o0sruati 6xodums 6e3 cmyka 8 Jio6oe
epemsi 8 Haulu KoMHame! paccmpauean metst. Kozoa s 00ssicHwia 2mo HuUKKu, OH 0wesoMAeHHo NOCMOmpern Ha MeHsl.

OO6bIuait BXOOUTb 6€3 CTyKa BOCITPUMHMMAETCSI TePOMHEel KaK HapylleHue JIMYHBIX IPaHUIL M BTOP)KEHME B JIMUHOE
MIPOCTPAHCTBO. IHTepec B JaHHOM CJTyJae MpeJCcTaBisieT MOTeHUMas Iiarosa desquiciar, ceMaHTHKa KOTOPOTO MO/ -
YepKMUBAET He TOJbKO PaCCTPOEHHbIE UYBCTBA FePOMHM-HEMKM, HO U ee ONVHOYECTBO (paccmpausams; pa3eaniueams,
JUWAMb NOMOWU; UULAMb NOOOEPHCKU; CCOPUMD).

TToBepXHOCTHOE 3HAHME UCTOPUM Poccuy M KyJbTypHOTO KOa MPUBOMUT K HENPaBMIbHOM MHTepIIpeTarn
KY/JIbTYPHBIX TTPaKkTUK. B yacTHOCTH, repouHsl pomaHa “Llamadme Alejandra” myraeTcs, Korma Ha cBajabbe TaTapbl
OCBITIAIOT MOJIOAOKEHOB COJIbI0, BUHOTPAIOM U IIBETAMMA.

SI3b1K0801i U KOZHUMUGHbLII napamempsl

3HauMMBIM IapaMeTPOM AJISl OIpefeeHNs] KyIbTypHO! OVICTAHIIMM MEXIY «UYKMMMU» U «CBOMMM» M HaIMO-
HalbHON auddepeHIMAMU BBICTYIAET 136K (AGKamgbpIpoBa, 2016, c. 14-15), KOTOPHIit UTPAET BAXHYIO POJIb B MHU-
LMMPOBAHMM U TIOAJEPsKaHUM COLMANbHBIX OTHOIIEHN. AHaNMN3 SI3BIKOBOTO (DaKTOpa TECHO CBSI3aH C OCOOEHHOCTSI-
MM KOTHUTMBHOI KapTUMHBI MUPA TepOeB, OITOMY IPeCTABISIETCS 1eJecO06pa3HbIM COBMECTHOE PACCMOTPEHMeE
IAHHBIX YPOBHEN peann3anuy KaTeropum «CBOM — Uy>KOM».

VIMeHHO Ha OCHOBaHUU SI3bIKOBOTO KPUTEPUSI repou 060MX POMAaHOB MPOTUBOIOCTABISIOT Ce6s1 OKPYsKAKOIIeMy
UX MUDY, IpUYeM B 060MX CITyYasix peub UAET O PYCCKOM U GPaHIly3CKOM SI3bIKaX:

Quant au frangais, nous le considérions plutét comme notre dialecte familial. Apreés tout, chaque famille a ses petites
manies verbales... son argot intime (Makine, 1995). / YUmo do ¢paryy3ckozo a3biKa, Ha He20 Mbl CMOMpeJIU CKopee KaK HA Hall
cemeliHblli duanekm. B koHye KOHY08, Y Kaxdoli ceMbU eCib C80U A3bIK0BbIE NPUCIMPACMUSL. .. C80U COKPOBEHHBIL HAP2OH.

Creo que una de las razones por las que no me han querido en Rusia ha sido por no hablarlo bien (Freire, 2018). /
S dymaro, umo odHa U3 npuUUH, U3-3a KOMopoii MeHs He noaobunu 6 Poccuu, 6vl1a 8 MOM, UMO 5 HE 04eHb XOPOWO 671a-
deJa pyccKuM 13bIKOM.

Eciu B iepBOM ciTyyae peub MIET O BIaJeHuN/HeBIaleHUH Olpe/ie/IeHHBIM SI3bIKOBBIM KOZIOM KakK I1apaMeTpoM
BKJIIOUEHUS] B CEMbBIO, TO BO BTOPOM CJTyyae HeJOCTaTOYHbBII YPOBEHDb 3HAHUS SI3bIKA (HAIIPUMED, OTJINYMS B 3BYKO-
BOIf OpraHM3alMy peun) IPUBOIUT K TOMY, UTO AJeKCaHApPY, M0 ee COGCTBEHHOMY MHEHMIO, BOCIIPUHUMAIOT «4y-
SKOI», T.€. SI3bIK OCYIIECTBIISIeT KOOPAVHALIVIO COIVIATbHBIX TV CTBUIL.

B 3TOJt CBSI3U NpMMevaTeabHa peakluysi MMIIePaTPULIbI-HEMKIM HA TTPAKTMUKY FOBOPUTh Ha (PpaHIy3CKOM SI3bIKe,
pacrpocTpaHeHHYIO B BbiciieM o6iectBe Poccyuy B XVIII-XIX Bekax:

Nuevamente me sonrojé: mi hijo, a los ocho afnos y medio, rodeado de una corte que hablaba, intrigaba y actuaba
en francés, no sabia una palabra del idioma rey (Freire, 2018). / 4 cHo8a noKkpacHena: mMotii CbiH 8 80CeMb C N0JI08UHOLI
Jiem 8 oKpyx#eHuu 08opa, KOmopulii 2080pus, 6es1 UHMpuU2zu u 0ena Ha GPaHyy3cKkom, He 3HAN HU C108a HA YapCKOM 3biKe.

Oco3HaHue TOro, 4TO ee COGCTBEHHBIN ChIH He TOBOPUT HA PYCCKOM SI3bIKE BbI3bIBAET y T€POMHMU UYBCTBO CTHIAA
(me sonrojé), mOTOMY 4TO, COTJIACHO ee KapTUHE MMpPA, OTKa3 OT POJHOrO SI3bIKa 03HAUaeT OTKAa3 OT KyJIbTYPHOTO
OTIbITA 3THOCA, T.€. OT CBOMX KOPHeii.

B S3BIKOBOM IUTaHe CpeJCTBaMM pelpe3eHTalyuy 06pa3a «Uyskoro» (a Takke MOJEeNMPOBAHMS OIpelleIeHHOTO
PYCCKOTO KOJIOPMUTA) PEryaspHO BBICTYIIAIOT pycusMmbl: samovar, dacha, kokoshniki, kolkhozien, dérevnia, isba,
babouchka v np. [laHHbIe PYyCU3MBbI, KaK IIpaBuIo, 0603HAYAIOT Te MUJIM MHbIE Peany POCCUIICKOM HeiiCTBUTETbHO-
ctu. CroBa-peannu CrocoO6CTBYIOT MAEHTU(DUKALIY aBTOPA XYIOKECTBEHHOTO MTPOM3BENEeHNS UM TOBOPSIIIEro re-
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POSl B paMKax OIIO3UIIUM «CBOW — UYKO¥», MpeaCcTaB/iss co60ii OOHO 13 OCHOBHBIX CPEICTB MOIEIMPOBAHUS Heii-
cTBUTENbHOCTY (AGKanmbipoBa, 2016, c¢. 9-10). Ha HecmyyaitHOCTh 0TGOpa peannii XyI0sKeCTBEHHOTO MPOU3BEeIEeHUS
ykasbiBaeT H. A. ®enenko (2020), KOTOpasi OTMEYAET, YTO «Peajuyi KOHKPETHOI KyIbTYPbl QYHKIMOHUPYIOT HE KaK
OT[eNbHbIe, M30/MPOBaHHbIE €MHUIIBI XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA, a BHICTYIIAIOT B HEM KaK eIMHOe 11eJI0e — eINHbII
UIEIHO-TeMATUUECKUI U SCTETUKO-CTYIMCTUYECKMIT KOMIUIEKC» (C. 53).

Peayuu-pycu3mbl IPUXOAST BO GpaHIy3CKuit Kon pomaHa “Le testament francais” usBHe 1, COOTBETCTBEHHO, BHO-
CSIT B HETO (parMeHThbI PYCCKOTO — «UYSKOTO» — KyJbTYPHOTO ITPeJCTaBAeHNs 0 Mupe. B uacTHOCTH, KOraa aetu (repou
pomaHa “Le testament francais”) cipimat o Tom, uto Neuilly, a I’époque, était un simple village... (Makine, 1995). /
HEéliu 6ui1 8 my nopy npocmoli depeeHeli, OHV TIPEICTaB/ISIIOT He MaJIeHbKUI 0 pasMepaM HaceJeHHbI IyHKT,
a un chapelet d’isbas (yenouky u306), TOCKOJbKY B PYCCKO/ KOTHUTMBHOI KapTHHE MMpa 3a/I0KeH MMEHHO TaKoii KO-
THUTUBHBIN MOTEHIMAJ CJI0BA depesHs:

Elle lavait dit en frangais, mais nous, nous ne connaissions que les villages russes. Et le village en Russie est
nécessairement un chapelet d’isbas — le mot méme dérevnia vient de dérévo — ’arbre, le bois (Makine, 1995). / Ona cka3a-
Jla 3mo no-QpaHyy3cku, HO Mbl-mo 3HAWIU MONBKO pycckue depedHU. A depesHsi 6 Poccuu — 3mo 00513amensHo yenouka usb
(camo cnoso depedHs NPOUCXOOUM OM C08A «Jepeso»).

B maHHOM cjyyae OMNMCHIBAE€TCS MEXaHM3M HaJIOKEHMS peajuil pyccKoil KapTMHbI Mypa U (QpaHIy3CKoii meii-
CTBUTENBHOCTU U NTOAYEPKMBAETCS pa3HMLA B HarloaHeHuy KoHuentos VILLAGE v /[EPEBHS.

IOuddepeHipoBaHye TTOHATHUIA, BbIPAXKEHHBbIX CJIOBAPHBIMM 3KBUBAJIEHTaAMM, SIBJISIETCSI OFHOI M3 CTpaTeruii
JIMCTAaHLMPOBAHUS «UyKMX». B KauecTBe OCHOBBI [JIs1 TAKOIO MeXaHM3Ma OUCTAaHLMPOBAHUSI OOUH U3 aBTOPOB UC-
nosb3yet cyioBa babouchka v grand-mére (pp. «6abyIiiKa»), KOTOpbIE SIBJSIIOTCS CJIOBAapHBIMM SKBMBasieHTaMu. Ecn
nekcema babouchka npumensietcs B pomaHe “Le testament francais” TOIbKO 110 OTHOIIEHUIO K PYCCKUM KEHIIVHAM
TTOKMJIOTO BO3PACTa, TO [0 OTHOIIEHMIO K PPaHIly3CKMM KeHIMHAM B BO3pacTe UCIONb3yeTcs grand-mére:

...cette Frangaise, au regard calme de ses yeux gris, élégante, malgré la simplicité de sa robe, mince et si différente des
femmes de son dge, des babouchkas... (Makine, 1995). / ...ama ppaHyyxeHKa co COKOLiHbIM 832100M CepbIX 21d3, -
2aHMHASA, HECMOMPSA HA NPOCIMOMY €80€20 NAAMbA, CMPOLHAA U MAK He NoXoXcas Ha 6abdyuieK ee 803pacma...

TakuM 06pa3oM, MOSKHO CHOBA TOBOPUTH 06 aKIleHTe Ha pasHUIle B COAEPsKaHUM KOHIIETITOB (B TaHHOM CiIydae
babouchka v grand-meére) kak OTHOM U3 MEXaHM3MOB AVICTAHI[MPOBAHUS «CBOUX» U UYKUX».

3ak/oueHue

XymooskecTBeHHAs INTepaTypa SIBIsieTCs: TPOCTPAHCTBOM JIJIsi MOZEMPOBAHMUST KOTHUTUBHBIX MEXaHM3MOB, ITOKa-
3BIBAIOIIMX MTPOIIECCHI B3aMMOIENCTBUS Y B3aVMOBIMUSIHUS «CBOETO» U «UYXKOT0». TaKoil MpueM B JIUTEPATYPe MOXK-
HO OTHECTU K OJHOMY 13 CITIOCOG0B OCBOEHUST «Uy3KOi» meiicTBuTenbHOCTH. CieIoBaTeIbHO, MOKHO TOBOPUTH O MO-
JeTMPOBaHNY 00pa3a «uykoro» Ha OCHOBE OMpPeJIe/IeHHBIX KYJIbTYPHBIX CTePeOTUIIOB. OMMO3UIIMOHUPOBAHNME «CBO-
UX» U «UYKUX» TTPOUCXOIUT HA TPEX YPOBHSX: KYJIbTYPHOM, SI3bIKOBOM U KOTHUTUBHOM.

Ha KOrHUTVBHOM YpOBHE AMCTAHIMPOBAHME MPY MOJEIMPOBAHMM 06pa3a PYCCKUX MPOUCXOANUT BCIENCTBIE Pa3-
HUIBI B KAPTMHAX MUPA U, COOTBETCTBEHHO, B KOMMYHMKATMBHOM TOBeIeHMM. BocpusiTie sI3bIKa CTAHOBUTCS Bask-
HbIM (HaKTOPOM TIPY AUCTAHIIMPOBAHUM UYKUX (AKIEHT, HU3KMI YPOBEHD BIaIeHMS SI3bIKOM, IIPEIIIOUTEHNE «UY3KO-
ro» SI3bIKa POJHOMY U ZIp.). B 11e/I0M akcyosormyeckast MHTEepIIpeTauysl OGHMX M TeX JKe MOCTYIKOB IO OTHOIIEHWIO
K «UyKMM» U «CBOMM» MOKET 3HAUMTETbHO OTINYaThCsl. HecoBmaieHme KyabTYPHBIX JOMUHAHT KAPTUHBI MUPA repo-
€B U TIpeJiCTaBMUTeNel PycCKOro o6IecTBa, KOTOphble X OKPYKaloT, BbI3bIBAET Y HUX HE MPOCTO OTTOpPsKEHMeE, a UyB-
CTBO CTpaxa. JIMCTAaHIMPOBAHME «UYKMX» MOXKET IMPOUCKXOAUTD ITYyTEM IPUMMChIBAHUST KAaKOM-T1M60 OTPUIIATETbHOM
XapaKTEPUCTUKYU BCEM TTPEACTaBUTESIM PYCCKOM KyIbTypbl. Ha I3bIKOBOM YPOBHE aBTOPBI ITOIUEPKUBAIOT Pa3HUILLY,
BCTaBJISIST B TEKCT MHOSI3bIYHbBIE BKPAIIEHNST U3 PYCCKOTO SI3bIKA M JIAKYHAPHbBIE PEAMM PYCCKOI KYIbTYPhI, & TAKKE
IuddepeHIVIPYS TOHSITHUS, BbIPasKEHHbIE CJTIOBAPHBIMY 3KBMBAIEHTAMM Ha PYCCKOM U (PPaHITy3CKOM SI3bIKaX.

IepCreKTUBHBIM TIPEJCTABISIETCS BaIUAAIMS BbIJENEHHBIX MApaMETPOB M MEXaHM3MOB IOUCTAHIMPOBAHUS
TIPUMEHUTENbHO K IPYTUM TUIIAM AVCKYPCa, B YACTHOCTY B TEKCTAX MYOIMIIUCTUUECKOTO IUCKYpCa.
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